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Bulgária
Szentes, július 14.

A román hadseregnek Bul 
gáriába nyomulása kétségtelenül 
megváltoztatta a helyzetet. A 
szerbek és görögök reális, nagy 
segítséget kaptak e föllépésben 
s alapot arra, hogy három felől 
szorongatott Bulgáriát még 
török sereg ellenséges akcióba 
lépésével is terrorizálhassák. De 
kétségtelennek látszik, bogy a 
bolgárok nem szegülnek ellene 
fegyverrel a román támadásnak. 
Átengedik a már békés utón 
egyszer követelt területet az am
biciózus románoknak.

Tehát Romániának is lesz 
majd egy Elzász-Lotharingiája. 
t agyig a balkáni tűzfészek még I 
egy gyújtogató szenes serpe
nyővel gyarapodik. A szomszé
dos kettős Monarchiára, amely 
immár politika’ axiómaként fo
gadta el, hogy neki C3ak gaz
dasági érdekei vannak a Balká
non, igazán nem nagyon ked
vező kilátás. Mert a gazdasági 
érdekek ápolásához folytonos 
zavartalan béke kell. Erre pedig 
a Balkánon most még kevesebb 
a reménység, mint valaha volt.

Föltehetjük, hogy Bulgária, 
miután szerződésileg és a törö
kökön vett döntö győzelmeivel 
jogosan igényelt területeket egész 
kiterjedésükben a szövetségesei
től fegyverrel megszerezni nem 
tudja, szintén az engedékenység 
htjára lép és valamelyes áldo
zatok arán megegyezik Mace
dónia íölosztásán a szövetsége
seivel, Lehetséges, hogy ebbe 
egynéhány évtizedre belenyug- 

ú .egyetlen ember sem 
a k a d ,  aki a bolgárokat, vezető 
embereiket s a közéletüket moz- 
ga belső erőket ismeri s azt 

“ ondani, hogy Bulgária 
végleg belenyugszik az immár 
É rtesítem valamint kitűnőnek elismert házi

kenyér :úgy mint edd.egjov?bbTísh=naponta  kétszer friss sütemény
_ a fehér kenyér kilója 28 fillér, ■ — a barna kenyér kilója 24 fillér.

Elsőrendű Hm.-Vásárhelyi műmálmi lisztek, saját őrletésü korpa és darák, üzletemben mindenkor kaphatók.
Friss fejtésii köleskása kilogramonként 28 fillér.

T is z te le tte l: Schw arcz M ór, sütőm ester

lörténélmileg megerősített régi 
területének erőszakos csonkítá
sába, kivált mikor ez az erő
szakos csonkítás Bulgária szo
rult helyzetének orvul való ki
használásául tűnik föl 

Ez a csonkítás folyton sajgó 
sebe lesz a bolgároknak és csak 
arra való, hogy a bolgár szerb- 
gőrög-albán gyűlölködő és tor- 
zsalkodó balkáni erők közé ötö
dikül a románt is besorozza. 
Vagyis a háborúnak és béliének 
komplikált, nagyon érzékeny bal
káni egyensúlyozó mérlegébe 
újabb zavaró súlyokat és billentő 
nyomásokat hozzon.

K. i b. ülés.
Szentes, julius 14.

Ma tartotta Csongrádvármegye köz- 
igazgatási bizottsága Dr. Cicatricis 
Lajos főispán elnöklete alatt havi ren
des ülését.

A főispán bemutatta a bizottságnak 
a szegedi államépitészeti hivatal uj 
főnökét Faur Kornél műszaki taná
csost s meleg szavakkal üdvözölte. 
Faur Kornél megköszönte a szívélyes 
fogadtatást s felajánlotta szakműkö
dését a bizottságnak.

Az alispán első sorban arról refe
rált, hogy kénytelen volt Mihály Já
nos mindszenti állami anyakönyv- 
vezetö ellen a fegyelmi vizsgálatot 
elrendelni s egyúttal öt állásától fel
függeszteni. Az eset a következő: 
Bakai Mátyás 3 törvénytelen gyer
mekét akarta törvényesíteni s ennek 
keresztülvitelével az állami anyakönyv
vezetőt bízta meg. A költségeket 1G 
koronában számította fel. Időközileg 
a gyermek egyik rokona elhalt s va
gyonát a 3 kiskorú gyermekre hagyta, 
de azzala feltétellel, ha a természe
tes apa, vagyis Bakai Mátyás őket 
törvényesitteti. Minály anyakönyvve
zető azonban nem tett semmit, sót 
az okiratokat sem szerezte be. Az 
apa panaszt emelt az alispánnál, aki 
az iratokat magához kérette. Ezt az 
anyakönyvvezető megtudván elment 
az alispánhoz, ígérvén, hogy a mi
nisztériumnál az ügyet személyesen 
fogja kisürgetni s e célra Bakaitól 
ujabbi 50 koronát kért. A törvénye-

sitést azonban a miniszter nem hagyta 
jóvá, de a visszautasításról az anya- 
könvvvezetö Bakait nem értesítette, 
sót újból 50 koronát kért tőle. Ezért 
a törvénytelen eljárásért, de meg 
azért is, mert az anyakönyvveket ha
nyagul vezette, veszekedő természetű 
és korcsmázó volt, az alispán felfüg 
gesztette állásától s ellátását tiszte
letdijának felére korlátozta. Mihály 
Imre fellebbezéssel élt a határozat 
ellen, azt állitván, hogy a fél maga 
ajánlotta fel neki a munkadijat 
nem kért tőle semmit. A közigazga
tási bizottság az alispán elsőfokú ha
tározatát — a felebbezés elutasításá
val helyben hagyta.

A Csongrádiak határozatot hoztak, 
hogy a városi müutakon az automo
bilok 1 koronát, a gőzcséplógépek 
gözekék pedig minden hozzátartozók
kal együtt 2 korona utvámot tartoz
nak fizetni.

Az utvám tarifába leendő pótlóla
gos beiktatásai végett CsoDgrád ha
tározatát pártolólag terjesztik fel a 
kereskedelmi miniszterhez.

A csendőrség múlt hóról szóló je
lentésében felemlitésre méltó eset 
nem történt.

Nagy Géza, Deák Ferenc-utcai la
kosnak egy ól és bórszáritó szinnek 
építésére engedélyt adott a tanács. A 
református egyház elnöksége, tekin
tettel arra, hogy ezen ipartelep a 
felsöpárli leányiskola tőszomszédsá
gában épülne fel közegészségügyi 
szempontból felebbezéssel élt az épít
kezési engedély kiadása ellen, meg
okolván azzal, hogy az iskola mellett 
egy anthrax-telep létesittetnék, de 
különben is az engedélyezési tárgya
lásra megsem lett hiva s igy a ki 
adott engedély alakilag is semmis.

A közigazgatási bizottság a felho
zott felebbezési okoknál fogva és 
még azért is megsemmisítette az első 
fokú határozatot mert egy ipartelep lé
tesítéséről lévén szó, nem építkezési 
engedély, hanem telep engedély ki
adásáról lehet szó, ennek elbírálása 
pedig az iparhatóság jogköréhez tar
tozik. Minthogy pedig köztudomású 
dolog, hogy az építkezési engedély 
kiadását megelőző helyszíni szemlén 
legtöbbszörjmaga a gazdasági tanácsnok 
olykor vele együtt a mérnök, a ren- 
tlörség és a tiszti orvos pedig soha 
sem jelen meg s talán nincs is meg- 
hiva, utasítja a közigazgatási bizottság 
Szentes város polgármesterét, hogy

az építkezési bizottság működését 
hatályosabban ellenőrizze.

Az árvaszékek évnegyedes jelen
tései olvastattak fel, ebből megtud
tuk, hogy a Szentes városi árvaszék
nél 4G, a vármegyei árvaszéknél pe
dig 40 darab elintézetlen ügy van.

A tiszti főorvos jelentése szerint 
a vármegye egészségügyi viszonyai 
kedvezők s a halálozások száma a 
múlt havihoz képest csökkent.

A pénzügyigazgató megelégedés
sel jelentette, hogy a szűk pénzvi
szonyok dacára is 3000 koronával 
több adó folyt be, mint a megelőző 
hónapban.

A főállatorvos referált még az ál
lategészségügyi viszonyokról, melyek 
szintén kielégítők s az ülés 11 óra
kor délelőtt ért véget.

Á rvíz pusztítása
Szatmár, julius 13.

A Szamos ma délután két órakor 
elérte a legnagyobb magasságot, ami
lyen az uj védőtöltés építése óta 
még nem volt. Most jövök a darai 
védőtöltésről, mely a város németi 
részén húzódik végig nyolc kilométer 
hosszúságban. A mentést Köröskényi 
Jenő és Faur Liviusz mérnökök in
tézik a Szamos vize itt elérte a vé
dőtöltés magasságát s a töltést három 
helyen áttörte. A kirendelt katonák 
ritka buzgalommal dolgoznak, hogy 
az áttört helyeket betömjék. A gyön- 
;ébb helyeket trágyával és zsákokkal 

sikerült megerősíteni. Az áradás perc
ről percre nő. Mialatt e táviratot irom, 
már a gátak felemelt magasságát is 
elérte s mindössze tíz centiméterrel 
alacsonyabb a viz felszíne, mint az 
uj gátak magassága.

Sátoraljaújhely, julius 14. 
Az alispán értesítette Sátoraljaúj

hely polgármesterét, hogy a folyam
mérnökség jelentése szerint a Tisza 
és Bodrog folyókra még nagy meny- 
nyiségü víztömeg zudul alá, úgy hogy 
komolyan kell tartani attól, hogy a 
két folyó ki fog áradni. A polgár- 
mester a közeledő veszedelemről pla
káton értesítette a város közönségét 
és a birtokosat, hogy akiknek a két 
folyó partján takarmányuk vagy le
aratott terményük van, jókor helyez
zék biztosságba.



„S Z E N T E S és V I D £ K E«* Kedd, julius 15.

Alvinc, julius 14.
A község tegnap egészen víz alá 

került Pongrácz főbíró vezetésével 
katonaság végzi a mentést. A kár 
igen nagy. A viz ma már apadásban
van.

Szeged, julius 14
A Tisza áradása következtében 

Szeged földjeinek egy része viz alá 
került, A viz ezeken a helyeken el
érte a két méter magasságot. Az ár 
eddig ötven családot tett hajléktalanná. 
A kár pedig mintegy százötvenezer 
korona.

Á  balkáni

háború
Berlin, julius 14

Hiteles forrásból jelentik, hogy a 
román kormány szombaton hivatalo
san értesítette a hatalmakat, hogy 
európai Törökország feloszlatásából 
szintén részesedni akar és ugyanolyan 
részt követel magának, mint amilyen 
a többi Balkán-államnak jut.

Odessza, julius 14
Négy román monitor ostromolja 

Ruszcsukot, Szisztovot, Lompalánkát 
és Nikápolyt. Egy bolgár hajóraj, egy 
ágyunaszád és négy torpedóhajo Sze- 
basztopolba menekült.

A bolgárok. 
Berlin, julius 14.

A Lokalanzeiger jelenti Belgrádból: 
Három nap óta elkeseredett harc 
folyik Egripalánkánál, ahol a bolgárok 
kétségbeesett ellenállást fejtenek ki, 
hogy a Küsztendilbe és Szófiába vivő 
utat megvédelmezzék. A szerb csa
patok azonban eddig minden lépés 
nél megverték a bolgárokat,

Kenyérár leszállítás'-
Értesítjük a közönséget, hogy az 

olcsóbb búzaárak folytán félbarna
kenyerünk árát

W P  24
fillérre szállítottuk le.

A kenyérgyári kenyér tehát mától 
kezdve úgy gyárunkban és piactér. 
(Haris-ház) főüzletünkben, valamint

akenyérgyari viszoDiEla&óReresísedSiinÉl
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fillérért árusittatik kilónként, a fehér
kenyér ára 28 fillér.

Legfinomabb tejes és vajas süte-

mények: kifli,
perec,

zsemlye.
valamint mindennemű különlegessé
gek, mint luxus sütemények, ünnepi

0 és alkalmi kalácsok, tejes kenyér, 
pastrana, dessert, zsúrvekni stb.

tiszta tejjel, vajjal
a leggondosabb tisztasággal készül
nek a kenyérgyárban.

Kaphatók a gyárban és a viszont
eladóknál. Tisztelettel:

Első Szentesi Kenyérgyár 
Részvénytársaság.

Kása Sándor
Vörösm arty-utca 1. szám aiatli 
fa-, szén- és mészüzletében egy 
elárusiíó ügynök azonnal fel

vétetik'

Túsza a k irá lyná l
Ischl, julius 14.

Tisza István gróf miniszterelnök, 
aki szombaton éjjel ide érkezett, va
sárnap délután neje és Latinovits dr. 
miniszteri titkár társaságában kirán
dulást tett automobilon a hallstadti 
tókoz, onnan csónakon Hallstadtba 
mentrk. Tisza gróf hét órakor visz- 
szatért Isbblbe, ahol meglátogatta az 
uralkodó villájában lakó Schiessl báró 
kabinetirodai igazgatót, majd Feste- 
tich Pál gróf fökamarást és nejét. 
Ma, hétfőn délelőtt tiz órakor volt 
Harkányi János báró, az uj magyar 
kereskedelmi miniszter eskütétele, 
mely alkalommal Tisza István gróf 
miniszterelnök, Festetich gróf föka- 
marás és Vértessy államtitkár voltak 
jelen. Utóbbi olvasta az esküformát. 
A felség az eskütétel után külön k i
hallgatáson fogadta az uj kereske
delmi minisztert, továbbá a hivatalból 
távozó Beöthy László kereskedelmi 
minisztert, majd pedig Tisza István 
gróf miniszterelelnököt.

A  főispán
ünneplése.

Szentes, julius 14.
Vasárnap délután a csongrádi ipa

rosok 40 tagú küldöttsége tisztelgett 
Dr. Cicatricis Lajos főispánnál. Három 
órakor fogadta a főispán a küldött
séget, melyet Éder János iparható
sági biztos, toakánv Gáspár ipartes
tületi elnök és Boda Márton ipartes
tületi jegyző vezettek.

A küldöttség vezetője, Éder János 
keresetlen szép szavakkal, meleg han
gon tolmácsolta a csongrádi iparosság 
háláját és szeretetét. Megköszönte az 
ipartestület és az iparosság iránt ta 
núsított és mindenben tapasztalt jó
indulat szívességét.

Dr. Cicatricis Lajos főispán magas 
szárnyalásu szép beszédben köszönte 
meg az iránta tanúsított szeretet és 
ragaszkodás ezen eklatáns és várat
lan megnyilvánulását. További jóindu
latáról biztosította a csongrádi iparos
ságot és a jövőben való kitartó fá
radhatatlan munkálkodásra serken 
tette őket. A küldöttség a főispán 
szavait lelkesen megéljenezte.

A z iparkam ara 
te lje s  ülése.

Szentes, július 14.
A szegedi koreskedelmi és ipar

kamara folyó hó 18-án pénteken dél
után 2 órakor a kamarai székházban 
Szegeden tartja teljes ülését. Ezen 
az ülésen fognak megemlékezni Per- 
jéssy Lászlóról, a kamara élete delén 
elhunyt agilis titkáráról s intézked
nek az állásnak választás utján való 
betöltéséről. A teljes ük tárgyalni 
fogja az időközben beérkezet keres
kedelemügyi miniszteri leiratokat, a 
hatóságok és társkamarák átiratait, a 
titkári iroda jelentését, Gsongrádvár- 
megye aiispáni hivatalának Tömör
kényközség orsz. vásár engedélyezési 
iránti folyamodása ügyében küldött 
átiratát, valamint dönteni fog a ke- 
reskedelügyi miniszter, a Voigtlünde.- 
féle, a Goldberger-féle, a Lichtenberg- 
féle alapítványok és a kamara által 
alapitolt ösztöndijak kiadása ügyében. 
A tárgysorozat 1G főpontot foglal 
magában.

Mádülésü szék fonást olcsón készit 
I Gyurmann István I. Nagygörgős- 
1 utca 11.

ÚJDONSÁGOK.
Szentes, julius 14.

—  Halálozás. Sima István, Sima 
Ferenc volt Szentes városi ország- 
gyűlési képviselő legkisebb fia és 
Sima László városi számvevő öccse, 
— mint részvéttel értesülünk — f 
hó 12-én hosszas betegség után 
jobblétre szenderült. Temetése f. hó 
14-én délután 3 órakor voit a Bocs- 
kay utca 15 számú gyászháztól.

— Hivatal átadás. Beliczay Sán
dor volt fogyasztási adóhivatali főnök 
hivatalát f. hó 32-én vette át Papp 
László föszámvevő.

— Nyári áradás. Úgy a Tisza, 
mint a Hármas-körös szokatlan ma
gas vízállást mutatnak Szentesen. A 
Tisza vízállása Szentes—Mindszent 
között 708 cm., a Hármas-körösé 
pedig Kuaszentmártonnál 712. A viz 
mindkét folyón emelkedőben van. A 
kitünően épített gátak folytán aggo
dalomra nincs ok. A Körös—Tisza— 
marosi ármentesitő társulat ugyan 
éjjel-nappal őrizteti a gátakat, de 
eddig különös védelmi intézkedésre 
még nem volt szükség annyira, hogy 
még a társulat mérnöki személyzete 
sem vonult ki a gátakra.

— Halásztársulati közgyűlés. Hár
mas körösi halászati társulat julius 
26-án délelőtt fél 10 órakor közgyű
lést tart. Itt Szentes is érdekelve 
van s képviseltetni fogja magát,

— Az aratás az eső megszűntével 
s az idő uyáriasra fordultával teljes 
folyamatban van A búza hullajt.

— A nagypatéi ut. Nagyhegyen a 
nagypatéi ut járhatatlan állapotban 
van. Az ott levő homokbányából 
ugyanis az esős időszak alatt is de
rűre-borúra hordták a homokot s a 
terhes kocsik az utat annyira elvág
ták, hogy alig lehet rajta közlekedni, 
ez a helyzet még rosszabbodik ha 
a sár a nap hevétől tkiszáradt, a 
mély bevágások pedig meg maradtak. 
Pásztor János és társai nagyhegyi 
szölöbeli lakosok most sürgős kér
vényt adtak be a tanácshoz, hogy 
ezt az aránylag rövid ut szakaszt 
hozassa járható állapotba.

— Öngyilkosság. F. hó 14-én Bu
dapesten öngyilkossá lett egy isme
retlen férfi. Nála egy Páger Gergely 
1859-ik évben született róm. kath. 
nőtlen, szentesi lakos, 8-ik huszárez
redben huszár nevére kiállított bizo
nyítványt találtak. Az államrendörség 
felkérte a szentesi rendőrséget, hogy 
az esetről hozzátartozóit értesítse s 
egyúttal a hulla felismerése végett 
hozzátartozói nála jelentkezzenek.

— Elszökött a kerékpárral. Mar-
kovics Ödön mészáros-tanonc egy 
Adler-féle kerékpárral László Mihály 
szegedi lakostól megszökött. Valószí
nűleg Szentesre jött, a szegedi rend
őrség a kerékpár lefoglalását kérte.

— A hallgatás hatalma című szen
zációs újdonságot mutatja be folyó 
hó 17-én, csütörtökön a Tudományos 
Mozgószinház. Az előadás jegyei a 
háznál előre válthatók.

— Labdarúgás. Vasárnap mérkő
zött Csongrádon az ottani ifjúsági 
footbal-klubb a szentesi ifjúsági csa
pattal. Bár a csongrádiak közzül so
kan egyenesen brutálisan játszottak, 
a mérkőzés mégis a legszebben és a 
szentesiek fölényes győzelmével vég
ződött. A szentesiek 3.1 arányban 
verték meg a csongrádiak első csa
patát és csaknem valamennyien szép 
és kifogástalan játékot produkáltak. 
Mint halljuk, legközelebb a csongrá
diak jönnek át a szentesiek meghí
vására.

—  Próbaéneklós és kántorválasz- 
ta8. Kedden reggel 8 órakor lesz a 
felsöpárti kántori állásra pályázók 
próbaéneklése a presbitérium jelen
létében a templomban Pályázott 6 
kántor még pedig: Kremán Ferenc 
mezőtúri orgonázó kántor, Horváth 
Béla szentesi s. kántor, Csató Gábor 
őcsödi kántor, Bíró József vésztói 
kántor, Petri Gyula torontál-vásár
helyi kántor és Tóth Gyula oki. kán
tor. A választás a próbaéneklés után 
azonnal megtörténik.

— A gyermekligának dr. Mátéffy 
Ferenc polgármester 20 koronát, 
mint begyült adományt küldött be.

— Anyakönyvi hírek. Születtek 
1913. julius 6—13-ig: Nagy Ferenc, 
Pataki Etelka, Erdélyi Erzsébet, Ma
kai Kis Mária, Musa Dániel, Budai 
Pál, Héja József, Kulifay Gyula Döm- 
södi Mária, Kun Imre, Dómján halva
született leány, Szabics István, Far
sang Mihály, Burkus Tamás.

Eljegyzés: Gzakó Mihály Gránicz 
Magdolnával, Szabó Antal Bokor Lí
diával, Elhart Pál Bimbó Erzsébettel, 
Simon Ferenc Kádár Krisztinával.

Házasság: Kis József Tihanyi Lídi
ával, Gsepregi József Sebök Máriával.

Halálozás: Schrant Károly 15 éves, 
Abonyi János 8 hónapos, Szóllát Jusz
tina 7 napos, Kovács Piroska 22 
napos, Székely Bálint 1 hónapos, 
Benedek Ferenc 3 hónapos, Rozgonyi 
László 8 hónapos, Majzlinger Rozália 
65 éves, Gyenes Juliánná 10 hóna
pos, Orosz Juliánná 87 éves, Kere
kes Mária 57 éves.

— Időjárás. Az időjárásban lénye
ges változás nem várható.

V á ltozá sok
a városi

tisz tika rban
Szentes, julius 14.

Szentes város képviselő testületé 
f. év junius 26 án tartott közgyűlé
sében a javadalmi hivatal ügykörét 
megváltoztatta s ennélfogva két ak
tív tisztviselőt is elbocsájtott.

Az egyik Beliczay Sándor javadalmi 
hivatali főnök, a másik pedig Fábián 
Tóth István vámfelügyelő utibiztos, 
akik a f. évi julius 10-ikétől elbo- 
csájtattak s miután a városi nyugdíj
intézetnek nem tagjai s három havi 
e'őleges felmondás után bármikor 
elbocsájthatók a Tanács julius 10-én 
felmondott nekik s miután szolgála
taikat nem kívánja igénybe venni a 
felmondási, vagyis f. évi október hó 
15-ig járó időre Beliczay Sándornak 
500 koronát, Fábián Tóth Istvánnak 
pedig 466 lí. 67 f. a házipénztárból 
kiutalványozott. A borital és husfe- 
gyasztási adóból a f. évi október 
15-ig befolyó nettó jövedelemből 
Beliczay Sándort illető 1 százalék ju
talék annak idején fog utalványoz- 
tatni. Ezzel egyidejűleg Bácz Eszter 
pénztárnoknő részére az uj szabály- 
rendeletben megállapított fizetési több
let — tekintettel teendőinek szapo
rodására — julius 1-töl kezdve utal- 
ványoztatott, a vámfeiügyelő utibiztos 
elbocsájtásával szükségessé vált teen
dők elintézésével pedig a főmérnö
köt bízta meg.

Az összes bérelt vagy a város tu
lajdonát képező javadalmak haszno
sítása és kezelése közül a közvetlen 
felügyeletet jövőre a föszámvevő 
gyakorolja, az utak terén pedig a fő
mérnök az intézkedési és _ felügye
leti jogot, utasításait a vezető úti biz
tosnak adja ki, aki a többi utászok 
felett gyakorol közvetlen felügyeletet.

A két állás beszüntetése jelenté
keny költség megtakarítással jár.
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A  búza-rozsda 
pusztításai.

Szentes, julius 14.
Hirtelen, az érés utolsó hetében 

lépett fel határunkban a fekete rozsda 
s a szépen Ígérkező búzatermést 
részben teljesen tönkre tette, rész
ben nedig a várt hozam fele vagy 
még kisebb harmada kerül a gazda 
magtárjába.

A derekogyházi oldal külső részén, 
Dónáton és Királyságon pusztított 
leginkább a rozsda s mintegy 2000 
hold föld termését rongálta meg.

Védekezni nem lehetett ellene s a 
megrémült birtokosok csak arra szo
rítkoztak, hogy ezen elemi csapást 
adóleeDgedés céljából bejelentsék. 
Kapok cta működik már a külhatár- 
bao két kárfelvevő bizottság a szen
vedett kár mérvének megállapítása 
céljából s valószínűleg pár nap alatt 
működését be is fogja fejezni. Úgy- 
látszik, hogy a szomszédos derekegy- 
házi uradalomban még jobban meg 
támadta a búzatáblákat a rozsda mint 
nállunk, mert ott mintegy 600 holdas 
táblát egyszerűen felégetett az ura
dalom, mivel a vetést nem tartotta 
érdemesnek levágatni.

Alábbiakban ismertetjük a gabona 
rozsdát.

Rozsdának nevezzük a növényzet
nek azt a gomba betegségét amely a 
zöldlevél és szárrészeken fellépő több
nyire rozsdaszinü foltokban jelentke
zik nagyszámba fellépve, a növényzet 
fejlődését hátráltatja és a magter
mést csökkenti.

A rozsdagombák rendszerint két 
alakban jelentkeznek a növényen a 
nyári gombák, amelyek élénk vörös 
rzinüek és azonnal szaporodásra ké
pesek, mig a téli sötétebb színűek 
és a növény részén akkor mutatkoz 
nak mikor az elhalt. Az elhalt nö
vényen áttelelve tavasszal csirát haj
tanak a téli spórák, melyekből kép
ződnek a nyári spórák.

A gabonán előforduló rozsdafajtái: 
közül hármat ismerünk, a fekete rozs
dát, a levélrozsdát és fejrozsdát.

A rozsda elleni védekezésnél te 
kintettel kell lennünk a rozsda fej
lődésére és mindazon körülményekre, 
amelyek annak szaporodását elősegí
tik. A rozsda a nedves éghajlat alatt 
legjobban szaporodik, mig a szabad 
légjáratu helyeken legkevésbbé, ezért 
is az oly földeken, amelyek völgyben 
vannak vagy erdő szegélyezi és 
amelyeken levegő nem jár, oly gaz
dasági növényeket termeljünk, ame
lyek rozsdának nincsenek kitév 
Fontos az is, hogy a földek szélé 
árkok és utak mellett ne türjür 
meg semmiféle gazt, amelyen a rozsc 
csirái tovább tenyészhetnek, amely* 
két mint az egyes rozsda gombá 
csiráinak tenyésztőit mindenhol ir 
suk ki.

A rozsdától ellepett gabonaföldekc 
a tarlót aratás után azonnal szántsv 
alá és ott ahol a rozsda gyakran fe 
lep az őszi vetéseket lehetőleg kési 
a tavasziakat pedig lehetőleg kori 
vessük el, és vetőmagot oly vidéki 
szerezzük be, ahol rozsda nem fc 
dúl elő vagy oly fajta magvakat, am 
Iyek a rozsdának jobban ellenálna

Ilyen buzafélék a francia kopás 
búzák, amelyeknek erős szalmái 
van a rozsdák iránt ellondllóbb 
mint a szakálas buzafajták, mé" 1 
piilvos, mélyebb fekvésű helyekre 
vetve.

| j (  kér. Simonyi Ernő utcai 4. sz.
• leégett ház ahogy áll eladó. Ér

tekezni lehet Grubmüíler fodrásznál
XXXXXXXXMXXXX

M ű trá g y a .
16 és 18 százalékos. Folyó 

évi augusztus és szeptember hó- 
bani szállításra, eredeti gyári ára
kon előjegyezhető, valamint a 
cséplési idényre elsőrendű porosz 
kőszén, őszi és téli idényre első 
rendű fűtőkoksz, száraz hasábos 
és felvágott tűzifa, óriási horgolt 
szöregi kátráoyozott tetőcserép, 
a legjobb minőségű gépolaj és 
portalanitó papló olaj a legolcsóbb 
árak mellett beszerezhetők

SARKADY N. FERENC 
kereskedőnél.

Eladó ház.
IV . kér. Árpád utca 6. sz. 

a la tti ház

bolthelyiséggel együtt
eladó. Tudakozódni lehet N agy
örvény-utca 9 1  szám alatt.

1 kétszobás
=  lakás  =

lagrüsgyena  séges szőlő és 
fák, továbbá egy lakás, két 
szoba konyha, terrasz és mel
léképület a Nagypaté u tó n ; 
és a Eákócitér 24 sz. alatt 
újonnan épült szálloda és ven
déglő az összes helyiségek
kel és udvartérrel =  

örökáron eladó. —
Az Andrássy-utcán 4 szobás 
utcai lakás összes helyiségei
vel ; és a Sarkadi Antal-utca 
49 szám alatt újonnan épült 
1 szobás utcai lakások ez_év 
október hó 1 tői kiadók. É r 
tekezni Andrássy-utca 5. sz. 
alatt.

irodabBiyiség tálja ira
l ’etőfi-utca 5 szám alatt 
Fekete Albert ur házában

augusztus hó 1-re
k iad ó . =

A Hazai V ili. R.-t.
szentesi üzemvezetősége értesíti 
a n. é. vilamos áramot fogyasztó 
közönséget, hogy a legkitűnőbb 
fémszálas égőket 25 gyertyafény
tő l 50 gyertyafényig l'8O  fiit. 
árban árusítja, ügy a fogyasztá
sért, mint az égési idő tartalom
ért a legmesszebbmenő garanciát 
vállalja. Telefon vagy levelező-lap 
utján 1 drb-ot is házhoz küld a

H  V  R .-t
—  szentesi igazgatósága. —

R E <5 É N y.
Harc a milliókért.

Irta : X. M. Fordította: A. J. 
MÁSODIK RÉSZ. 263

— Semmi esetre sem. Huszon
négy, negyvennyolc óra alatt senki 
sem hal meg éhen. Ha túl vagyunk 
a határon, akkor ön meg fogja tá
viratozni annak a derék embernek, 
aki be nem akart ide ereszteni: — 
a pince kulcsok ott és ott vannak, 
nyissa fel haladéktalanul a pincéket. 
A kert őre az összekötözött grófot 
felfedezve, meg lesz lepetve, a gróf 
pedig örülve szabadságának, elfelejti 
az átélt gonosz kalandot. Vaa még 
kifogása ?

— Nincs!
— A holnapi nap tehát a cselek

vés napja leend.
- J ó .
— A véletlenség is pompásan a 

kezünkre játszik. A kocsi, amelyen 
ón ős Angelheim kijövünk kétszáz 
lépésnyire távolban fog állani. Ön 
nagyon hasonlit a grófhoz. A kocsis, 
kétségtelen a grófnak fogja tartani 
önt, s mi együtt utazunk vissza Pá- 
risbe, ahol ön, mielőtt a vasútra 
ülünk, leberetváltatja a szakállát lé
ny íratja a haját, megváltoztatja a 
külsejét Azonkívül van egy kész út
levelem is az ön szamára. Melléke
sen kérdezve, mi lesz nejéből.

— Sohse törődjék ön nőmmel, 
— válaszolta mogorván.

— Igaza van, de mit akar? Bírd 
asszony nagyon érdekel, s én szép
nek találom. — János türelmetlen 
mozdulatot tön. — Látom nem sze
reti, ha nejéről beszélnek — foly
tató Laurent, de nekem beszélnem 
kell róla, mert az eredmény bizton
sága bizonyos elővigyázaíi rendsza
bályokat kíván. Rendezze úgy be a 
dolgát, hogy Bírd asszony meg ne 
zavarhasson. Időelőtti közbejövetele, 
az egész játékot elronthatná.

— Legyen nyugodt. Azt fogom 
neki mondani, hogy üzleti barátai
mat várom, hogy ne jöjjön le. En
gedelmeskedni fog.

— Bravó, és a cseléd?
— A cseléd lefekszik s az ajtaját 

én zárom be.
— S az az ember aki oly barát

ságtalanul fogadott, mit csinál az
zal ?

— A kertészt majd elküldöm va
lahová, hogy az éjjelt ne töithesse 
itt.

— Nem szeretném a rácsoskapu 
csengetyüjét meghúzni.

— Nem is szükséges, kint leszek 
az árnyékban, a kaput csendesen 
kinyitom, s ha beléptek bezárom. 
Azután követni fogom önöket s ha 
a ház küszöbét átlépték, belépek én 
is, s revolverrel a zsebemben, ön
höz csatlakozom.

— Tisztában vagyunk. E r szoba 
épen olyan ^világos legyen, mint 
most.

— Olyan lesz.
— Az asztalon készen legyen a 

ténta s a papiros.
— Ott lesz, kötélről s kendőről 

is gondoskodom, mert a száját ok- 
votlenül be kell tömni.
2Z— Természetes. Ám tegyük fel, 
hogy ha menekülni akar.

— Kettőnk között?
— Nem sikerülne neki, az igaz, 

de szeretném tudni hová vezet az 
aitó? — kérdé Laurent egy kijárásra 
mutatva.

— Az első emeletre vezető lép
csőkhöz. A zárt kívülről tolom be.

—  És ez az ajtó ?
(Folyt, köv.)

ízléses
falragaszok

gyors és olcsó készítését és

kiragasztását
e lvá lla lja

a „Szentes és
Vidéke”

könyvnyomdája.
— Telefon 32. —

E g y  j ó

h ázb ó l va ló  
W  F I Ú  -W
tanu lónak
fizetéssel felvétetik
Pollák Testvérek
divatáruházában.

A n. é. közönség szives tudo
mására hozom, hogy egy öt ló- 
erejü

M otoros
favágógépet
szereztem be s azt

ju tányos
á ro n

bocsátom a közönség rendelke
zésére. Tisztelettől: SzüCS Lajos 
Nyiri-u. 26. 1078

Értesítés.
Tisztelettel értesítem a n. é. 

közönséget, hogy gyógyszertára
mat a helyiség javításának ideje 
alatt ugyanabban a házban, a 
volt helyiség mellé helyeztem át.

Lehrer Alfréd
1104 gyógyszerész

Sarkadi Nagy Antal 
uriszabó-üzlete
Budapestről, Nagy Ferenc keres
kedő ur házában, a Mozi mellett.

A ruházkodás bármely ne
mében a legkényesebb igé
nyek kielégítést nyernek.
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J o l ia n n  M a r ia  F a r in a  Gegenüber dem Rudolfsplatz
csakis ez a va’ódi __ _

kö ln iv íz , kölniviz-pouder és kölnivíz-szappan.
■ Kapható drogériákban, gyógyszertárakban és illatszertárakban. ------■

TVo toccólr p lfn»»íln i Kölnivíz-Szappant, kölnivizet és poudert, ha nincsen rajta az 
l ' v  I c S S t n  c I I U q í i U I I I  (jeti j s egyedüli valódi, de sokszor utánzott JOHANN Maria 
FARINA Gegenüber dem Rudolfsplatz. Akkor sem kell elfogadni helytelen és utánzott kölnivizet, kölniviz- 
poudert és kölniviz-szappant, ha az itt jelzett eredeti készítmény nem volna kapható az Ön lakhelyén, mert 

-  a világhírű cég magyarországi képviselete —

Holczer Emil Zoltán, Budapest, Vili. kér., Szigetvári-utca 16. szám
egyszerű levelezőlapra azonnal válaszol és közli hol szerezhető be az e r e d e t i  m i n ő s é n - .

10S2

Hét! Hét!
Alkalmi

1 vég vászon 
1 m p. delin 
1 m. ruha vászon 
120 cm. széles lüszter 
divat szövet 
egész finom szövet 
kanavász 
Jejkendő
12 drb. zsebkendő 
10 drb. gyermekkendö

vétel
K 9 — 

•42 
.40

1- 50
1-60
2- 60

-■30
— •32

1-60
1 -

Mindefele jó pálinka kapható.

1 I. fehér bor 88 f.
Köleskása 24  fillé r .

Nagy A lb e rt
Vásárhelyi-u. 8 (Liebvert-ház.)

XXXXXXXXXXXXX
/ V ' í  7 “1  ̂ középiskolát 

J L g y  " K C L  végzett fiú

nyomdász-
tanulónak

lapunk nyomdájában fizetéssel

felvétetik.
ooooooooooooo

C5ZVK
az tud ja  rendkívüli módon k í
m é ln i jószágait, kinek valódi 
Sack tükörekéje, az arató, füka- 
kaszúló és gyüjtőgépek kirá lya  a

D eering
Ideál

van és lesz birtokába. Minden 
része hengeres és golyós csap- 
ágygyal, teljesen acélból van. 
Vásárhelyi gazdáknak 10 év óta 
általános kedvelt eszközei. — A 
szentesi gazdáknál a m ú lt évben 
legjobban bevált. Teljes jótállás. 

Ingyen kezelés,
Ugv előjegyzésbe, m in t azonnali 
szállításra legolcsóbban beszerez

hető :

Gazd. Gépforg. váll.
K E N É Z  és S z Ab Ó

gépraktáráhan. Kossuth-u. 20 sz

E T E  R N I T  P A L A
az ez időszerint a világ leg jobb tetőfedő 
anyaga. Költségvetéssel, m intával, felvi
lágosítással szívesen szolgál az E tern it 
tetőfedő Pala kerüle ti főelárusitó i : "  1

Sugár és V a rg a
Szentesen, Báró H.r rucker-u . 9 sz. Csen
dőrlaktanyával szemben. Óvakodjunk az 
u tánzatoktó l! Csak az a valódi, amelyen 
az „Eternit” szó olvasható. ,

B É R A U T Ó
viteldijszabályzat

Marothy Bálint és Pázmány Géza tulajdonát képező közforgalom 
bán hatóságilag engedélyezett gépjárm űre:

1. A központtó l (városháza) a vasú thoz  v a g y  v issza
a) egy Személytől 1 K —  f  | c) 3 személytől 1 K 50

Kása Sándor
Vörösmarlhy-u. 1 sz. házánál van a

L e g o lc s ó b b  b e v á s á r lá s i
olcsó építési mész és cementből Soha 
ki nem fogyó nagy raktár szénát 
szecska, árpa kukorica korpa, tüzii 
fa kőszén, faszén koksz finom ró
zsakrumpliból. Villanyerőre beren
dezett daráló malmommal bárkinek 
vámért és pénzért tetszése szerin- 
darát készítek. A darának valót ná
lam olcsón beszerezhetik, és azt 
azonnal meg is őröljük. Ugyanott 
mindenfajta friss dara kapható, az 
őrni valóért házhoz elmegyek, meg
rendeléseket levelezőlapon is lehet 
tenni. Minden árut 50 kilótól kezdve 
házhoz szállít, szénát, árpát, kuko
ricát legmagasabb árban veszek.

b) két személytől 

2.

1 K 20 t d) több szem élytől 2  I{ —

A központtó l (városháza) a vasú th o z  és v issza  
egynegyedóra i v á rak o zássa l:

a) egy személytől 1 K 80 f I c) 3 személytől 2 K 20 f
b) két személytől 2 K — f  | d) több személytől 2 K 50 

3 L ak ástó l a vasú thoz  v ag y  v issza
a) egy személytől 1 K 40 f
b) két személytől 1 K 80 f
c) 3 személytől 2 K 20 f

d) 4 személytől 2 K 60  f
e) 4-né l több személy

tő l 3 K  20 í

4. L akástól a  v asú th o z  és v issza  egynegyed órai 
v á ra k o z á ssá !:

a) egy személytől 2 K  —  f  I d) 4 személytől 2 K 80 f,
b) két személytől 2 K  20 f  I e) 4 -n é l többszem ély-
c) 3 személytől 2 K 40 f | tő i 3 K  20 f

5) (5) szem élyig egynegyed ó rá ig  ta r tó  kocsihaszná
la té r t 2  korona.

(5) V árakozási idő egynegyed  órán  tú l 6 percenkén t 
30 fillér.

A v áro s te rü le tén  (vám sorom pókon) k ív ü l a fu v a 
rozás d ija  szabad a lk u  tá rg y á t képezi.

Egy 8 lösrsjü 
magánjáró

és egy 8 lóere jii huzatos csép
lőgép garnitúra m indkettő  jó  ál
lapotban levő, eladó. Értekezni 
lehet Kossulh-u. 24. sz. a.

10—12 éves
fiuk és leányok könnyű 

munkára jfelvétetnek. 
Cim a kiadóhivatalban

A dőlt gabona aratása géppel
eddig méglehetős nehéz vo lt, 
nagy ügyességet igényelt a 

gépkezelő részéről.

A  szabadalmazott Schulz-fé le

kalászemelők
alkalmazásával bárm ilyen dőlt 
vetést könnyen a ra th a t; fe l
szerelhető bárm ilyen gyártmá

nyú aratógépre.

A legrosszabb gépet is jóvá,

A jó t  pedig még jobbá teszi.

Beszerzéssel ne tessék aratásig 
várni. Bővebb felvilágosítással 
készséggel szolgál egyéb gaz

dasági gépekről i s :

Gazd. G é p fo rg . V á lla la t 
Kenéz és Szabó g é p ra k -  
íá ra , K o ssu th -u tcza  2 0 .

xxxxxxxxxxxxx
B ú to rt

egyszerűt és diszeset, úgy háló, 
n in t  ebédlő berendezést mindig

nagy választékban 
talál.

Festetett bú to rt pedig a

leg jo b b a t kap ja ,

a  Koncz « bZ
Szentesen, (Horváth M ihály-u. 7.

xxxxxxxxxxxxx
Nyomatott a „Szentes és Vidéke" könyvnyomda gyorssajtóján Szentesen 1913.




